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ɻɾʄʁʃʇɼʇ ʌɼʃʏ              
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Rev. Fr. Mykhaylo Khomitskyy   Cell: (204) 390-7521 
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²9.{L¢9Υ ǿǿǿΦǎŀƛƴǘōŀǎƛƭǿǇƎΦŎŀ 

t!wL{I hCCL/9 9a!L[ !55w9{{Υ             

ǇŀǊƛǎƘϪǎŀƛƴǘōŀǎƛƭǿǇƎΦŎŀ 

ȮȣȾȬȡȸȺ! WELCOME! To 

all those who are tired and 

need rest, to all who mourn 

and need comfort, to all 

who are friendless and 

need friendship, to all who 

are discouraged and need 

hope, to all who are hope-

less and need sheltering 

love, to all who sin and 

need a Saviour, this Church 

opens wide 

its doors in 

the name of 

the Lord Je-

sus Christ! 

HOW CAN I HELP UKRAINE NOW!? INFOR-

MATION ON HOW HELP UKRAINE IN THIS TIME 

OF CRISIS 

5hb!¢9  !Φ ¢ƘŜ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ /ŀǘƘƻƭƛŎ .ƛǎƘƻǇǎ ƻŦ /ŀƴŀŘŀΣ ŦƻǊ ǎƻƳŜ 

ǝƳŜΣ ƘŀǾŜ ǘǊǳǎǘŜŘ ǘƘŜ /ŀǘƘƻƭƛŎ bŜŀǊ 9ŀǎǘ ²ŜƭŦŀǊŜ !ǎǎƻŎƛŀǝƻƴ 

ό/b9²!ύ ǘƻ ŀǎǎƛǎǘ ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ ƛƴ /ŀƴŀŘŀ ƛƴ ƻũŜǊƛƴƎ ǎǳǇǇƻǊǘ ŀƴŘ 

ŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ ƛƴ ¦ƪǊŀƛƴŜΦ !ǎ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴǘ ŎǊƛǎƛǎ ǎǘŀǊǘŜŘ ǘƻ ōƻƛƭ 

ƻǾŜǊ ǎŜǾŜǊŀƭ ǿŜŜƪǎ ŀƎƻΣ ƛǘ ōŜŎŀƳŜ ƻōǾƛƻǳǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ 

¦ƪǊŀƛƴŜ ǿƛƭƭ ƴŜŜŘ ŜƳŜǊƎŜƴŎȅ ƘǳƳŀƴƛǘŀǊƛŀƴ ŀƛŘ - ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ƳŜŘƛπ

Ŏŀƭ ǎǳǇǇƭƛŜǎ ŀƴŘ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ǊŜŦǳƎŜŜ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜΣ ŜǘŎΦ aŜǘǊƻǇƻƭƛǘŀƴ 

[ŀǿǊŜƴŎŜ Ƙŀǎ ŘŜǎƛƎƴŀǘŜŘ /b9²! ŀǎ ǘƘŜ ǇǊƛƳŀǊȅ ǾŜƘƛŎƭŜ ŦƻǊ Řƻπ

ƴŀǝƻƴǎ ǘƻ ōŜ ƳŀŘŜ ǘƻ ƘŜƭǇ ¦ƪǊŀƛƴŜΦ !ƭƭ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ŦŀƛǘƘŦǳƭ 

ŀǊŜ ŀǎƪŜŘ ǘƻ ŎƻƴǘŀŎǘ /b9²! ŘƛǊŜŎǘƭȅ όƻǊ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƘŜƭǇ ƻŦ ǘƘŜƛǊ 

ƭƻŎŀƭ ǇŀǊƛǎƘ ŎƻǳƴŎƛƭύ ǘƻ Ŝŀǎƛƭȅ ƳŀƪŜ ǘƘŜƛǊ Řƻƴŀǝƻƴǎ ƻƴƭƛƴŜ Ǿƛŀ 

ǘƘŜ ŀǎǎƻŎƛŀǝƻƴΗ   

!ƭǎƻΣ ƛŦ ǘƘŜȅ ǇǊŜŦŜǊΣ ŘƻƴƻǊǎ Ƴŀȅ ŘƻƴŀǘŜ Ǿƛŀ ǘƘŜƛǊ ƘƻƳŜ ǇŀǊƛǎƘ 

ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŦǳƴŘǎ ǿƛƭƭ ōŜ ŦƻǊǿŀǊŘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ /ƘŀƴŎŜǊȅ ŀƴŘ ǘƻ 

¦ƪǊŀƛƴŜ Ǿƛŀ /b9²!Φ 

.Φ ¢ƘŜ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ /ŀƴŀŘƛŀƴ /ƻƴƎǊŜǎǎ a!bL¢h.! tǊƻǾƛƴŎƛŀƭ 

/ƻǳƴŎƛƭ ǿŜōǎƛǘŜ ǇǊƻǾƛŘŜǎ ƻǘƘŜǊ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƭƛƴƪǎ ŦƻǊ ŘƻƴŀǝƴƎ ǘƻ 

ƘŜƭǇ ¦ƪǊŀƛƴŜΣ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ŀ w95 /wh{{ ¦ƪǊŀƛƴŜ 5ƻƴŀǝƻƴ ǎƛǘŜ ŀǘ 

ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ /ŀƴŀŘƛŀƴ DƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ǿƛƭƭ a!¢/I ŀƴȅ Řƻƴŀǝƻƴ ǳǇ 

ǘƻ ϷмллΣллл ŜŀŎƘΦ           /ƻƴǝƴǳŜŘ ƻƴ ǇΦ у  

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  SCHEDULE All Sunday and Feast Day Divine Liturgies 

only by registration (max  50% = 72 people). To REGIS-

TER please call Rose Olynyk at 204-888-3884 

    Time Feast or Intention, requested by 
6 Mar., Sun-
day 

 

9:00 AM 

10:00 AM 

10:30 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy for all parishioners 
 
 

Childrenôs Catechism 
 

Rosary  
 

Divine Liturgy  

Annual General Meeting following  
 

RosaryñJesus PrayerñLive stream on Facebook  

7 Mar., Monday   

8:00 PM 

No LiturgyðAliturgical Day 
 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

8 Mar., Tuesday  10:00 AM 

8:00 PM 

Lenten MatinsðNo LiturgyðAliturgical Day 
   

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

9 Mar., Wednesday 4:00 PM 

 

7:00 PM 
 

8:00 PM 

Liturgy of Presanctified GiftsðGodôs blessing & Health for Andrew Lemke 
by Cheryl & John Cuzzolini  
 

Stations of the Cross 

 RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

10 Mar., Thursday 10:00 AM 

8:00 PM 

Lenten MatinsðNo LiturgyðAliturgical Day 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

11  Mar., Friday 10:00 AM 

6:00 PM 

7:00 PM 

Liturgy of Presanctified Gifts  - For the soul of Steve Dankewich by Gwen 
Dankewich 
SOROKOUSTY 
 
Lenten MISSION with Bishop +Peter Stasiuk  

12  Mar., Saturday 10:00 AM 

6:30 PM 

7:00 PM 

ALL SOULS SATURDAY Divine Liturgy with Panakhyda for all de-

ceased  

Moleben with the service of Anointing of the sick  

LENTEN MISSION with Bishop +Peter Stasiuk  

13 Mar. Sun-
day 

  
 

 

9:00 AM 

10:00 AM 

10:30 AM 

11:00 AM 

8:00 PM 

LENTEN MISSION with Bishop +Peter Stasiuk  
 

Divine Liturgy for all parishioners 
 

Children's Catechism  
 

Rosary 

Divine Liturgy  
 
 
 
 

RosaryñJesus Prayer ñLive stream on Facebook 
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DIVINE LITURGY intentions:  
If you are planning to have a Divine Liturgy for someone, please let us know at the Parish Office.  We have open 

days in March & April.  

Godôs Blessings for your  

Happiest Birthday 

Luke Serement (8), Marga-

ret Kaban (9), Wanda Prychitko (9), 

Katherine Dunsford (11), Tony 

Stastook (12) 

ʄʅʆɻɸʗ ʃɯʊɸ ! 

{!b/¢¦!w¸ [LDI¢  ōǳǊƴǎ ŜǘŜǊƴŀƭƭȅ ǘƻ ƛƴŘƛπ
ŎŀǘŜ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ 9ǳŎƘŀǊƛǎǘ  

Lƴ ǘƘŜ ǘŀōŜǊƴŀŎƭŜΦ 
 

CƻǊ ǘƘŜ {ƻǳƭ ƻŦ {ǘŜǾŜ 5ŀƴƪŜǿƛŎƘ ƻũŜǊŜŘ ōȅ 
DǿŜƴ 5ŀƴƪŜǿƛŎƘ 

CƻǊ ǘƘŜ ǎƻǳƭǎ ƻŦ tŜǘŜǊΣ !ƴƴŜΣ [ŜƻƴŀǊŘ ϧ 9ǳƎŜƴŜ 
[ŀƳō ƻũŜǊŜŘ ōȅ bƛŎƪ [ŀōŀȅ 

 
¢ƘŜ {ŀƴŎǘǳŀǊȅ ƭƛƎƘǘ Ŏŀƴ ōŜ ǊŜǎŜǊǾŜŘ Σ  ǇƭŜŀǎŜ ŎƻƴǘŀŎǘ 

ǘƘŜ ƻŶŎŜ ŀǘ нлп-уот-пмулΦ                                                                                

¢ŀǘǎŀ ŎƻǳƴǘŜǊǎ   

MarchðwƻǎŜ hƭȅƴȅƪΣ [ƻǊǊŀƛƴŜ [ȅǎŀƪ ŀƴŘ ¢ƻƴȅ {ƪƭŀǊ  

Church Custodians 

MarchðMartin & Leona Nechweduik 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta - 204-774-1350 

to help clean the church for a month in 2022.  

Dw!¢L¢¦59Υ      

¢ƻ CƭƻǊŜƴŎŜ hƳƛŎƘƛƴǎƪƛ  ŦƻǊ ŘƻƴŀǝƴƎ ǘǿƻ ōŜŀǳǝŦǳƭ ƅƻǿŜǊǎ όōƭǳŜ ϧ ȅŜƭƭƻǿύ ŦƻǊ ƻǳǊ /ƘǳǊŎƘ 

¢ƻ hǊŜǎǘ YǳƭŎƘȅǎƪƛ ϧ WƻƘƴ .ŀȊŀǊƪŜǿƛŎƘ ŦƻǊ ƳŀƪƛƴƎ ǇƻƭŜǎ ŦƻǊ /ƘǳǊŎƘ .ŀƴƴŜǊǎ 

 aŀȅ ǘƘŜ !ƭƳƛƎƘǘȅ DƻŘ ōƭŜǎǎ ŀƴŘ ŀōǳƴŘŀƴǘƭȅ ǊŜǿŀǊŘ ȅƻǳǊ ǝƳŜΣ ŎŀǊŜ ŀƴŘ ƎŜƴŜǊƻǎƛǘȅΗ άwŜƳŜƳōŜǊΣ h [ƻǊŘΣ 
ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ōŜŀǊ ŦǊǳƛǘ ŘƻƛƴƎ ƎƻƻŘ ǿƻǊƪǎ ƛƴ ¸ƻǳǊ Ƙƻƭȅ ŎƘǳǊŎƘŜǎ ŀƴŘ ǊŜƳŜƳōŜǊƛƴƎ ǘƘŜ ǇƻƻǊΦ {ŜƴŘ Řƻǿƴ ¸ƻǳǊ 

ƳŜǊŎȅ ǳǇƻƴ ŀƭƭ ƻŦ ǳǎΗέ ¢Ƙŀƴƪ ȅƻǳ ǾŜǊȅ ƳǳŎƘΗ   

Distribution of the Holy Communion. When you approach to receive the Holy 

Communion, please open your mouth to receive the most Blessed Body & Blood of 

our Savior, and when Father is removing the stick (tongue depressor) please 

close your mouth in order to remove & clean all the blessed particles from the 

stick. Thank you for your understanding! 

SCHOOL OF CATECHIMS ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ DǊŜŀǘ [Ŝƴǘ ǿŜ ŀǊŜ ǎǿƛǘŎƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ŜǾŜǊȅ ǎŜŎƻƴŘ 
²ŜŘƴŜǎŘŀȅ ǘƻ ŜǾŜǊȅ ǎŜŎƻƴŘ ¢ǳŜǎŘŀȅΣ ŀǎ ƻƴ ²ŜŘƴŜǎŘŀȅ ǿŜ ƘŀǾŜ {ǘŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ /ǊƻǎǎΦ {ƻ 
ƴŜȄǘ /ŀǘŜŎƘƛǎƳ ŦƻǊ !Řǳƭǘǎ ǿƛƭƭ ōŜ ƻƴ ¢ǳŜǎŘŀȅ aŀǊŎƘ мрǘƘ ŀǘ сΥпл ta ƻƴ ½hhaΦ  

Meeting ID: 860 6773 0650            Passcode: Jesus 

Lenten Mission 2022 with Bishop +Peter Stasiuk: NEXT WEEK aŀǊŎƘ ммǘƘΣ мнǘƘ ϧ моǘƘΦ 
όLƴ ŎŀǎŜ ƻŦ ǎǘƻǊƳ ƻǊ ǎƴƻǿτ!ǇǊƛƭ мǎǘΣ нƴŘ ϧ оǊŘύ 

tƭŜŀǎŜ ƴƻǘŜ ǘƘŀǘ ǿƛƭƭ ōŜ ŀ ǝƳŜ ŦƻǊ ƻǳǊ [9b¢9bκ9!{¢9w /hbC9{{Lhb 
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CATECHISM AT ST. BASILõS CHURCH 

Childrenõs Catechismñevery Sunday, from 10:00 AM to 11:00 AM. All children from 3 years old up to 13 
are invited to join our catechism club which is divide into 3 groups.   

Ukrainian Youth of ChristñȿȸɁ ñonce a month gathering for our parish YOUTH and YOUNG ADULTS 
(14 years old and up...)   

School of Catechism ñevery SECOND Tuesday (during the Lent) at 6:40 PM  ONLINE on ZOOM Catech-
esis for adults, parents, grand parents. Another opportunity to learn more about Eastern tradition, to increase our 

faith and to remain vibrant CatholicñAmbassadors for Christ . 

$ÅÁÒ 5ËÒÁÉÎÉÁÎ #ÁÔÈÏÌÉÃ 0ÁÒÉÓÈÅÓȟ #)8Ȧ )(- ,ÕÂÏÖ .ÕÒÓÅÒÙ .ÁÌÅ×ÁÙ 0ÅÒÇÏÉÅÓȟ 

+ÏÌÂÁÓÓÁ Ǫ "ÏÔÈ×ÅÌÌ #ÈÅÅÓÅ &ÕÎÄÒÁÉÓÅÒ 

Ɇ .ÁÌÅ×ÁÙ 0ÅÒÏÇÉÅÓȡ &ÒÏÚÅÎ 0ÏÔÁÔÏ #ÈÅÄÄÁÒȡ φ $ÏÚÅÎ ΑρφȢππ 

Ɇ +ÏÌÂÁÓÓÁȡ #ÏÁÒÓÅ ɉ(ÁÍ ÓÔÙÌÅɊ ΑρπȢππȠ &ÉÎÅ ΑωȢππȢ 

Ɇ #ÈÅÅÓÅ ΑρσȢππȾÕÎÉÔ ɉÁ ÕÎÉÔ Ѐ ς ÂÒÉÃËÓ σσπÇ -συπÇɊ ÏÒ ΑρπȾÂÁÇ ÏÆ ×ÈÉÔÅ ÏÒ ÏÒÁÎÇÅ ÃÕÒÄÓ /2 .%7 
#ÈÅÅÓÅ #ÏÍÂÏ ÐÁÃËÓ ΑστȢππ ÅÁÃÈȢ Ɇ #ÈÅÑÕÅÓ ÐÁÙÁÂÌÅ ÔÏ )(- ,ÕÂÏÖ .ÕÒÓÅÒÙ 3ÃÈÏÏÌȢ  

Ɇ /ÒÄÅÒÓ ÍÕÓÔ ÂÅ ÉÎ ÂÙ 45%3Ȣ -!2#( ρ34Ȣ 4Ï ÏÒÄÅÒ ÃÁÌÌ ȟÔÅØÔȟ ÅÍÁÉÌ 3ÁÒÁ ςπτ-χωχ-χππτȟ ËÕÓÈÎÉÒÓÁÒÁÁÎÎͽÇÍÁÉÌȢÃÏÍȢ 

2ÅÇÕÌÁÔÉÏÎÓ ÆÏÒ 'ÒÅÁÔ ,ÅÎÔ ÁÔ 4(% #!./.3 /& 4(% 0!24)#5,!2 ,!7 /& 4(% 
5+2!).)!. #!4(/,)# #(52#(  

¶ Penitential fasting practices, repentance and abstinence that aim to expiate the sins committed and to achieve a 
greater level of perfection for personal sanctity are the oldest tradition in the Ukrainian Greek Catholic Church.  

¶ All faithful are obliged to fast during the following periods of the liturgical year; The Great Fast and Passion 
Week; fast of Sts. Peter and Paul, the Dormition Fast, the Christmas Fast, or St Philipôs fast. 

¶ A strict fast is observed on the first day of the Great Fast and Passion Friday, i.e. abstention 
from meat and dairy products and eggs, as well as foods that contain these ingredients.  

¶ Abstention from all meat and foods containing meat is to be observed during the first week of the Great Fast 
and all days of Passion Week.  

¶ During the Great Fast, abstention from the consumption of meat and meat products is to be observed on all 
Mondays, avoided Wednesdays and Fridays. All other foods are permitted on Tuesdays and Thursdays.  

¶ On all fast days and dispensed weeks the faithful are obliged to refrain from organizing and participating in loud 
parties, celebratory [e.g. wedding] receptions, dances, entertainment and other similar events.  

¶ There is no fast on Saturdays, Sundays. 

¶ The following are dispensed from any obligation to fast:  
1. children up to 14 years of age;     
2. persons over 60 years of age;  
3. the gravely ill;  
4. pregnant women;  
5. postpartum mothers and those who are breastfeeding; 

¶ In individual cases the local hierarch may grant a dispensation from the fast, in such an instance - exhorting the 
faithful to acts of piety and mercy. Outside the territory of the Major Archiepiscopal church, local customs 
should be observed. 

Pray and help Ukraine 

On Feb. 27th, Iryna organized a little prayerful project to help Ukraine, with little real step. More info regarding that 

you can check on our personal Facebook page.   
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FACE MASKS MANDATORY IN THE CHURCH   

Thank you for your understanding and gesture of love towards children and those who are at risk.  

Lenten Memorial service - Sorokousty 2022 
¢ƘŜ ǝƳŜ ƻŦ DǊŜŀǘ [Ŝƴǘ ƛǎ ǳǇƻƴ ǳǎΦ ¢Ƙŀǘ ƳŜŀƴǎ ƛǘ ƛǎ ŀ ǝƳŜ ǘƻ ƛƴŎǊŜŀǎŜ ŀ ƭƛǧƭŜ ōƛǘ ƻŦ ƻǳǊ ǇǊŀȅŜǊΣ ǝƳŜ ƻŦ ǊŜǇŜƴǘπ

ŀƴŎŜΣ ǝƳŜ ƻŦ ƳŀƪŜ ǎƻƳŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǎŀŎǊƛŬŎŜǎΣ ŀƴŘ ŀƭǎƻ ŀ ǝƳŜ ǘƻ ǊŜƳŜƳōŜǊ ƻǳǊ ƭƻǾŜŘ ƻƴŜǎΦ {ƻ ǿŜ ŎƻƴǝƴǳŜ ǘƻ 

ŎŜƭŜōǊŀǘŜ aŜƳƻǊƛŀƭ {ŜǊǾƛŎŜ {hwhYh¦{¢¸ ƻƴ CǊƛŘŀȅǎ ƻƴ DǊŜŀǘ [Ŝƴǘ όс ǝƳŜǎύ  

[ŀǎǘ ȅŜŀǊ ǿŜ ŎǊŜŀǘŜŘ ƴŜǿ ŜƭŜŎǘǊƻƴƛŎŀƭ ŀƴŘ ƘŀǊŘ ŎƻǇȅ ƭƛǎǘ ƻŦ ŘŜŎŜŀǎŜŘ ǇŀǊƛǎƘƛƻƴŜǊǎ ƻŦ {ǘΦ .ŀǎƛƭΩǎ tŀǊπ

ƛǎƘΦ tƭŜŀǎŜ ƴƻǘŜΥ ǘƻ ǎǳōƳƛǘ ǘƘŜ ƴŀƳŜǎ ƛǎ ŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƛƭƛǘȅ ƻŦ ŜǾŜǊȅ ŦŀƳƛƭȅΦ LŦ ȅƻǳ ƴŜŜŘ ǘƻ 

ŀŘŘ ǘƘŜ ƴŀƳŜǎ ƻŦ ȅƻǳǊ ƭƻǾŜŘ ƻƴŜǎΣ ƻǊ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŀ ƴŜǿ ƭƛǎǘ ƻŦ ȅƻǳǊ ŘŜŎŜŀǎŜŘ ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊǎΣ /hbπ

¢!/¢ t!wL{I hCCL/9 ǿƛǘƘ aŀǊǳǎƛŀ ƻƴ ¢ǳŜǎŘŀȅǎ ϧ ¢ƘǳǊǎŘŀȅǎ ŦǊƻƳ мм !a ǘƻ н taΦ tƭŜŀǎŜ ǎǳōƳƛǘ ŀƭƭ 

ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ōŜŦƻǊŜ {ǳƴŘŀȅΣ CŜōǊǳŀǊȅ нуǘƘΣ нлннΦ ¢Ƙŀƴƪ ȅƻǳΗ 

Covid-19 ï Archeparchy of Winnipeg Directive # 18 
3 March 2022                                                                                   
ñWhere two or three are gathered in my name,ò the Lord tells us, ñthere am I in the midst of 
themò. These are words that call us to join together as brothers and sisters in prayer and worship and, 
at the same time, they assure us of our Lordôs presence when we do so.  After the long period of time 
since a pandemic was declared almost two years ago, the general approach in responding to the 
coronavirus Covid-19 is shifting dramatically. In collaboration with local health authorities ï to ensure 
the safety of our parishioners - our Archeparchy as all religious groups around the globe-maintained 
health safety measures in our parishes. 
Within the Archeparchy of Winnipeg, in collaboration with other eparchies and dioceses across the 
country, we have maintained every possible precaution as advised by health authorities while main-
taining the spirit of the mission of our Church. We have issued directives over the past two years that 
were always adjusted according to the ever-shifting public health orders. We insisted that parishes 
maintain a safe environment for their parishioners ï especially for the elderly and others deemed to be 
ñmost at riskò of contracting the virus. This, of course has been challenging and even exhausting for 
the faithful and the clergy who serve them. Some parishes were able to formulate teams and methods 
to provide maximum participation ï as limited as that was at times - while other parishes were forced 
to close almost entirely to the public. Needless to say, this has taken its toll on pastoral life around the 
province and some parishes have experienced real hardship in this period. 
We look forward to moving into a new phase. Much has been learned about the coronavirus with each 
passing month. We have monitored how the virus spreads and metamorphoses into new variants. We 
have learnt to discern where we should be especially cautious and where we need not be as worried 
as long as proper measures are observed. 
 Once again, our Manitoba Provincial Government public health authorities have adapted restrictions 
related to the coronavirus as they deem the threat to be greatly reduced. As we have done in the past, 
we want to adjust the Covid-19 protocols within our Archeparchy and, in particular, within our parish-
es. Although the following directives will, for the most part, supersede all previous directives, we ask 
that earlier directives be consulted when questions arise with regard to the implementation of particu-
lar matters. 
1. Participation. 
 Presently all parish religious events ï Liturgies, prayer services, pastoral events, retreats, faith educa-
tion, etc. ï will not be restricted with regard to the number of participants or vaccination status. Oth-
er precautionary restrictions will apply, however, as outlined below.  Continue on p.7 
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Sunday, March 6    First Sunday of Lent 
Sunday Tropar, tone 8: You came down from on high, O Merciful One,* and accepted three days of burial* to free us from 

our sufferings.* O Lord, our life and our resurrection,* glory be to You. 

Tropar, 1st Sunday of Lent, tone 2: We pay homage to Your undefiled image, Good Lord,* and beg pardon for our faults, 

Christ our God.* By Your will You chose to mount the cross in Your flesh* to free Your creatures from slavery to the ene-

my.* For this we gratefully cry out to You:* ñBy coming to save the world, our Saviour, You filled all things with joy.ò 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen! 

Kondak, 1st Sunday of Lent, tone 8: The uncircumscribed Word of the Father* became circumscribed by being en-

fleshed from you, Godbearer.* You brought back the stained image to its original state* by infusing it with divine beauty.* 

But recognizing our salvation we portray it by word and deed. 

Prokimen, tone 4: Blessed are you, and praiseworthy, O Lord, the  God of our fathers, and glorious forever is your name. 

Verse: For you are just in all you have done. 
 

Epistle: A reading from the Epistle to the Hebrews. (11: 24 -26; 32 - 12: 2) 

Brothers and Sisters! By faith Moses, when he had grown up, refused to be known as the son of Pharaohôs daughter; he 

wished to be ill-treated along with Godôs people rather than enjoy the fleeting rewards of sin. Moses considered the re-

proach borne by Godôs Anointed greater riches than the treasures of Egypt, for he was looking to the reward. What more 

shall I recount? I have no time to tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah, of David and Samuel and the prophets, who by 

faith conquered kingdoms, did what was just, obtained the promises; they broke the jaws of lions, put out raging fires, es-

caped the devouring sword; though weak they were made powerful, became strong in battle, and turned back foreign in-

vaders. Women received back their dead through resurrection. Others were tortured and would not receive deliverance, in 

order to obtain a better resurrection. Still others endured mockery, scourging, even chains and imprisonment. They were 

stoned, sawed in two, put to death at swordôs point; they went about garbed in the skins of sheep or goats, needy, afflicted, 

tormented. The world was not worthy of them. They wandered about in deserts and on mountains, they dwelt in caves and 

in holes of the earth. Yet despite the fact that all of these were approved because of their faith, they did not obtain what 

had been promised. God had made a better plan, a plan which included us. Without us, they were not to be made perfect. 

Therefore, since we for our part are surrounded by this cloud of witnesses, let us lay aside every encumbrance of sin which 

clings to us and persevere in running the race which lies ahead. Let us keep our eyes fixed on Jesus, who inspires and 

perfects our faith.  

Alleluia Verses: Moses and Aaron are among His priests and Samuel among those who call upon His name. 

They called upon the Lord, and he answered them. 
 

Gospel: John 1: 43 - 51 

At that time Jesus set out for Galilee, but first he came upon Philip. òFollow me,ó Jesus said to him. Now Philip 

was from Bethsaida, the same town as Andrew and Peter. Philip sought out Nathanael and told him, òWe have 

found the one Moses spoke of in the law -- the prophets too -- Jesus, son of Joseph, from Nazareth.ó Nathanaelós 

response to that was, òCan anything good come from Nazareth?ó and Philip replied, òCome, see for yourself.ó 

When Jesus saw Nathanael coming toward him, he remarked: òThis man is a true Israelite. There is no guile in 

him.ó òHow do you know me?ó Nathanael asked him. òBefore Philip called you,ó Jesus answered, òI saw you un-

der the fig tree.ó òRabbi,ó said Nathanael, òyou are the Son of God; you are the king of Israel.ó Jesus responded: 

òDo you believe just because I told you I saw you under the fig tree? You will see much greater things than that.ó 

He went on to tell them, òI solemnly assure you, you shall see the sky opened and the angels of God ascending 

and descending on the Son of Man.ó  
 

Instead of 'It is truly right': In you,* Lady full of grace,* all creation rejoices,* the world of angels* and the human race.* 

Sanctified temple, spiritual paradise,* boast of virgins,* God* took flesh from you* and became a child;* He was God* be-

fore* the ages.* He made your womb* a throne* and made it* more encompassing* than the heavens.* In you,* Lady full of 

grace,* all creation rejoices,* glory be to you. 
6 
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Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. 

Exult, you just, in the Lord; praise from the upright is fitting. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 

Covid-19 ï Archeparchy of Winnipeg Directive # 18 
Continued from p. 5   2. Precautions 
- Until further notice, MASKS will be required at any indoor parish gathering, including for clergy. 
- Sanitizing posts with hand sanitizer and wipes should be available at the entrance to the church 
or other parish gathering facility. 
- Anyone who has recently travelled outside Canada or who has been in contact with someone 
diagnosed with Covid-19 or some other similar health issue, should avoid in-person participation at 
parish events for at least 5 to 10 days after the travel or contact. 
 3. Practices 
- Single-use WOODEN UTENSILS (spoons, sticks, etc.) should still be used for the distribution of 
Holy Communion. However, the practice of reusable metal spoons that are used one-per-person 
and then appropriately sanitized after the Divine Liturgy may also be an option. Other methods may 
be used, but the actual scientific safety must be verified and its acceptance among the majority of 
the parishioners must be considered before implementation. 
- The church COLLECTION may be resumed at parish services. 
- ALTAR SERVERS and GIRLS OF MARY and other similar groups may resume, but with the per-
mission of the parents and initially in limited numbers. 
- Parishes that have implemented LIVESTREAMING are asked to maintain this practice. This will 
continue to be a blessing for shut-ins, those in homes and hospitals and those who are otherwise 
unable to attend in-person. 
 - Parishes that had the practice of dispensing HOLY WATER via a font, may resume doing so. 
4. Dispensation. 
 Early in the pandemic, it was deemed appropriate to declare a general dispensation from the funda-
mental obligation to attend Sunday and feast-day services. The fundamental reasoning behind 
granting such a dispensation was to encourage people to stay at home and not endanger them-
selves at a time when little was known about the virus and how contagious it is and how lethal.  
 Our better understanding of how to deal with Covid-19 and the global shift toward the lifting of re-
strictions moves us to rescind the general dispensation from personal attendance at liturgical ser-
vices on ñdays of obligationò. This should not cause alarm for anyone, as we, of course, know from 
our basic catechism that we in good conscience may refrain from participating in the Sunday Divine 
Liturgy if a variety of circumstances arise ï such as illness, emergencies, conflicting and unavoida-
ble work schedule, etc. Of course, in such circumstances an alternative solution should be sought 
and the special day should be observed in all other ways. These customs are essentially regulated 
by what is known as the ñparticular lawò of our Church which is quoted in the appendix to this di-
rective. 
5. Cautious and Respectful Renewal 
These changes will surely bring a goodly amount of joy to the hearts of all of us as we can now 
slowly start to revitalize parish pastoral and social activity. However, not a few will feel a sense of 
hesitancy to rush into pre-pandemic situations and understandably so. We must be cognisant of the 
concerns of parishioners who will want to re-enter according to their personal experience and con-
cerns. As always, due respect toward everyone and fundamental Christian charity will be the right 
approach. 
We donôt know what the future holds. In fact, the latest Public Health Order runs only until the 15

th
 of 

March. However, we want to move forward with cautious optimism praying the Lord to watch over us 
and guide us. May we focus on experiencing the Great Fast as fully as possible as we prepare for 
the celebration of the Resurrection of our Lord. Needless to say, we in particular want to raise our 
prayer to our Lord for our brothers and sisters in Ukraine at this terrifying time of trial. 
Sincerely in Christ,     Most Rev. Lawrence Huculak, OSBM         Metropolitan 
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HOW CAN I HELP UKRAINE NOW!? INFORMATION ON HOW HELP 

UKRAINE IN THIS TIME OF CRISIS 
tw!¸ 

!ƭƭ ǊŜƭƛƎƛƻǳǎ ƭŜŀŘŜǊǎ ŀƴŘ ƭŜŀŘŜǊǎ ƻŦ ŦŀƛǘƘ ƘŀǾŜ ŀǇǇŜŀƭŜŘ ŦƻǊ ǇǊŀȅŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎƛǘǳŀǝƻƴ ƛƴ ¦ƪǊŀƛƴŜΦ Iƛǎ IƻƭƛƴŜǎǎΣ 

tƻǇŜ CǊŀƴŎƛǎΣ Ƙŀǎ ŀǇǇŜŀƭŜŘ ŦƻǊ ǇŜŀŎŜ ƻƴ ǎŜǾŜǊŀƭ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎ ŀƴŘ ŀǎƪŜŘ ǘƘŀǘ ŀƭƭ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ ƎƻƻŘ ǿƛƭƭ ǊŀƛǎŜ ǘƘŜƛǊ 

ƘŜŀǊǘǎ ŀƴŘ ǾƻƛŎŜǎ ƛƴ ǇǊŀȅŜǊ ǘƻ ǘƘŜ [ƻǊŘ ŦƻǊ ŀƴ ƛƳƳŜŘƛŀǘŜ ǊŜǎƻƭǳǝƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ƛƴǾŀǎƛƻƴ ƻŦ ¦ƪǊŀƛƴŜΦ IŜ Ƙŀǎ ŎŀƭƭŜŘ 

ŦƻǊ ŀ ²ƻǊƭŘ 5ŀȅ ƻŦ tŀȅŜǊ ŀƴŘ CŀǎǝƴƎ ŦƻǊ tŜŀŎŜ ƛƴ ¦ƪǊŀƛƴŜ ŦƻǊ ²ŜŘƴŜǎŘŀȅ aŀǊŎƘ нΦ 

¢ƘŜ CŀǘƘŜǊ ŀƴŘ IŜŀŘ ƻŦ ǘƘŜ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘǳǊŎƘΣ Iƛǎ .ŜŀǝǘǳŘŜ {ǾƛŀǘƻǎƭŀǾ Ƙŀǎ ŎŀƭƭŜŘ ŀƭƭ ǘƘŜ ŦŀƛǘƘŦǳƭ ƻŦ 

ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ ƘŜ ƭŜŀŘǎ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ǘƻ ǇǊŀȅΗ IŜ ŎƻƴǝƴǳŜǎ ǘƻ Řƻ ǎƻ ŦǊƻƳ ǘƘŜ tŀǘǊƛŀǊŎƘŀƭ /ŀǘƘŜŘǊŀƭ ƻŦ 

ǘƘŜ Iƻƭȅ wŜǎǳǊǊŜŎǝƻƴ ƛƴ ¦ƪǊŀƛƴŜϥǎ ōŜǎƛŜƎŜŘ ŎŀǇƛǘŀƭ YȅƛǾΦ 

[9!wb ϧ Ybh² ¢I9 ¢w¦¢I 

!Φ !ǎ ǿŜ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŦƻǊŎŜŘ ǘƻ ŀŎŎŜǇǘ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ƭŀǎǘ р ȅŜŀǊǎ ƻǊ ǎƻΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ŀ ƭƻǘ ƻŦ ϦŦŀƪŜ ƴŜǿǎϦ ƻǳǘ ǘƘŜǊŜ ŀƴŘ ǿŜ 

Ƴǳǎǘ ƭŜŀǊƴ ǘƻ ŘƛǎŎŜǊƴ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘǊǳǘƘŦǳƭ ŀƴŘ ǿƘŀǘ ŀǊŜ ǘƘŜ ǊŜŀƭ ŦŀŎǘǎΦ !ƭŀǎ ǘƘƛǎ ƳŜŀƴǎ ǿŜ ŀǊŜ ƻƊŜƴ ŜȄǇƻǎŜŘ ǘƻ 

ŦŀƭǎŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ƻƳƛǧŜŘ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀƴŘ ƛƴǘŜƴǝƻƴŀƭ ŘƛǎƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴΦ ²Ŝ ƻƊŜƴ Ƴǳǎǘ ŎǊƻǎǎŎƘŜŎƪ 

ǿƛǘƘ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǎƻǳǊŎŜǎ ǘƻ ƎŜǘ ǘƘŜ Ŧǳƭƭ ŀƴŘκƻǊ ŀŎŎǳǊŀǘŜ ǇƛŎǘǳǊŜΦ LŦ ǿŜ ŀǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜŘ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŦŀŎǘǎ ǘƘŜƴ ǿŜ 

ƻƊŜƴ Ƴǳǎǘ Řƻ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ƻǊ ǿƛǎŜƭȅ ŎƘƻƻǎŜ ǘǊǳǎǘŜŘ ǎƻǳǊŎŜǎ ƻŦ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴΦ ²Ŝ ƘŀǾŜ ŀƭǎƻ ōŜŜƴ 

ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ǿƛŘŜǎǇǊŜŀŘ ŀƴŘ ǎƻƳŜǝƳŜǎ ǎǘŀǘŜ-ǎǇƻƴǎƻǊŜŘ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ϦǘǊƻƭƭǎϦΦ ¢ƘŜ ǘǊƻƭƭǎ ƛƴǘŜƴǝƻƴπ

ŀƭƭȅ ǇǊƻƳƻǘŜ ŀ Ǉƻǎƛǝƻƴ ŎƻƴǘǊŀǊȅ ǘƻ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘ ŀƴŘκƻǊ ǘǊȅ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŀ ƴŀǊǊŀǝǾŜ ǘƘŀǘ ƳǳŘŘƛŜǎ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ 

ǇǳōƭƛŎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ŀƴŘ ǇŜǊŎŜǇǝƻƴΦ ²Ŝ ƻǿŜ ƛǘ ǘƻ ƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ǘƻ ōŜ ǿŀǊȅ ŀƴŘΣ ŀƎŀƛƴΣ ŘƛǎŎŜǊƴ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘǊǳŜ ŀƴŘ 

ŜǾŜƴ ǊŜǎǇƻƴŘ ŀƴŘ ǇǊƻǾƛŘŜ ǿƘŀǘ ǿŜ ƪƴƻǿ ǘƻ ōŜ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀǧŜǊ ōȅ ŎƻƳƳŜƴǝƴƎ ƻǊ ŜǾŜƴ ŎƘŀƭƭŜƴƎƛƴƎΦ 

[ƻƴƎ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ǿŀǊ ōǊƻƪŜ ƻǳǘΣ ǘƘƛǎ ŎƻƴƅƛŎǘ Ǉǳǘ ¦ƪǊŀƛƴŜ ƛƴ ŀ Ǉƻǎƛǝƻƴ ǿƘŜǊŜ ƛǘ Ƴǳǎǘ ŘŜŦŜƴŘ ƛǘǎŜƭŦ ŦǊƻƳ ǇǊƻǇŀπ

ƎŀƴŘŀ - ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǾƛƭŜ ŦŀƭǎŜƘƻƻŘǎ ŀƴŘ ƛƴŀŎŎǳǊŀŎƛŜǎ ŀōƻǳǘ ƛǘǎ ƘƛǎǘƻǊȅΣ ǇǊŜǎŜƴǘ ƘƻǇŜǎ ŀƴŘ Ǝƻŀƭǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ŦǳǘǳǊŜΦ 

²Ŝ Ƨƻƛƴ ƻǳǊ ōǊƻǘƘŜǊǎ ŀƴŘ ǎƛǎǘŜǊǎ ƛƴ ¦ƪǊŀƛƴŜ ƛƴ ǘǊǳǎǝƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ²ƻǊŘ ƻŦ ƻǳǊ [ƻǊŘΣ ²Ƙƻ ŀǎǎǳǊŜǎ ǳǎ ǘƘŀǘΣ Ϧȅƻǳ ǿƛƭƭ 

ƪƴƻǿ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘ ǿƛƭƭ ǎŜǘ ȅƻǳ ŦǊŜŜϦ όWƻƘƴ уΥонύΦ 

w9C¦D99{ 

!Φ {ŜǾŜǊŀƭ ƛƴǉǳƛǊƛŜǎ ƘŀǾŜ ŎƻƳŜ ŦǊƻƳ ǇŀǊƛǎƘŜǎ ŀƴŘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ƛƴǘŜǊŜǎǘŜŘ ǘƻ ƻũŜǊƛƴƎ !L5 ǘƻ ǘƘŜ Ŝǎǝπ

ƳŀǘŜŘ рллΣллл όΗύ ǊŜŦǳƎŜŜǎ ǘƘŀǘ ƘŀǾŜ ŀƭǊŜŀŘȅ ƅŜŘ ¦ƪǊŀƛƴŜ ŀŎǊƻǎǎ ǘƘŜ ōƻǊŘŜǊ ƛƴǘƻ ƴŜƛƎƘōƻǳǊƛƴƎ ŎƻǳƴǘǊƛŜǎ 

όtƻƭŀƴŘΣ aƻƭŘƻǾŀΣ IǳƴƎŀǊȅΣ ŜǘŎΦύΦ ¢ƘŜǊŜ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŀƴ ŀǇǇŜŀƭ ǘƻ ƘŜƭǇ ƻƴ-ǎƛǘŜ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ƛƴ ƻũŜǊƛƴƎ ƭƻŎŀƭ ǊŜπ

ƭƛŜŦ ǘƻ ǘƘŜ ǘǊŀǳƳŀǝȊŜŘ ŦŀƳƛƭƛŜǎ ƴŜŜŘƛƴƎ ǎƘŜƭǘŜǊΣ ŦƻƻŘ ŀƴŘ ŎƭƻǘƘƛƴƎΦ {ǳŎƘ ǎǳǇǇƻǊǘΣ ŀƎŀƛƴΣ Ƴŀȅ ōŜ ƻũŜǊŜŘ Ǿƛŀ 

/b9²! ǘƘŀǘ Ƙŀǎ ŘƛǊŜŎǘ ŎƻƴǘŀŎǘ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ōǊŀƴŎƘŜǎ ƻŦ ǘƘŜ Ǝƭƻōŀƭ /ŀǘƘƻƭƛŎ ŎƘŀǊƛǘŀōƭŜ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ Ϧ/ŀǊƛǘŀǎϦ ŀǎ 

ǿŜƭƭ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ǊŜŦǳƎŜŜ-ǎǳǇǇƻǊǘ ǇǊƻƎǊŀƳǎ ƻŦ ǘƘŜ ŜǇŀǊŎƘƛŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘǳǊŎƘΦ 

.Φ tǊŜǎŜƴǘƭȅΣ ǘƘŜ !ǊŎƘŜǇŀǊŎƘȅ ƛǎ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŦǊƻƳ ǇŀǊƛǎƘŜǎ ŀƴŘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ-

/ŀƴŀŘƛŀƴ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ŀƎŜƴŎƛŜǎ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘȅ ƻŦ {thb{hwLbD ǊŜŦǳƎŜŜǎ ǘƻ aŀƴƛπ

ǘƻōŀΦ²Ŝ ŀǊŜ ǎŜŜƪƛƴƎ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǝǾŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ /ŀƴŀŘƛŀƴ /ƻƴƎǊŜǎǎ ǿƛǘƘ ǊŜπ

ƎŀǊŘ ǘƻ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŬŎ ŎƻƴŎŜǊƴ ǿƛǘƘ ǎǇƻƴǎƻǊƛƴƎ ǊŜŦǳƎŜŜǎ ǘƻ /ŀƴŀŘŀΦ hƴ ǘƘŜ ǿŜōǎƛǘŜ ƻŦ ǘƘŜ ¦// ǎƻƳŜ ƛƴŦƻǊπ

Ƴŀǝƻƴ ƛǎ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ ƛƳƳƛƎǊŀǝƻƴΣ ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊǎΣ ǎǘǳŘŜƴǘǎΣ ŜǘŎΦ ¢ƘŜ ǎƛǘŜ ŀƭǎƻ ƻũŜǊǎ ŀ Řƛπ

ǊŜŎǘ ƭƛƴƪ ǘƻ ǘƘŜ ǎǘŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ /ŀƴŀŘƛŀƴ DƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ƻƴ ǘƘƻǎŜ ǎŜŜƪƛƴƎ ŀŎǘǳŀƭ ǊŜŦǳƎŜŜ ǎǘŀǘǳǎ ŀǘ ǘƘƛǎ ǝƳŜΦ ²Ŝ 

ǿƛƭƭ Ǉƻǎǘ ƳƻǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀǎ ŀǾŀƛƭŀōƭŜΦ       ƘǧǇΥκκŀǊŎƘŜǇŀǊŎƘȅΦŎŀκƴŜǿǎψŘŜǘŀƛƭǎΦǇƘǇΚƴŜǿǎψƛŘҐммму 



ф 

²Ŝ Ŧŀǎǘ ŀƴŘ ǇǊŀȅ ǘƻŘŀȅ ǘƻ ŘǊƛǾŜ ŘŜǾƛƭ - ǎǇƛǊƛǘ ƻŦ 
ǿŀǊ ŀƴŘ ŘŜŀǘƘ ƻǳǘΣ - IŜŀŘ ƻŦ ǘƘŜ ¦D// 
L ƛƴǾƛǘŜ ȅƻǳ ŀƭƭ ǘƻŘŀȅ ǘƻ ŀ ǇǊŀȅŜǊ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ǿƘƛŎƘ ǿƛƭƭ ōŜƎƛƴ ŀǘ н 
ǇƳ YȅƛǾ ǝƳŜ ŦǊƻƳ tƻƪƻǘȅƭƛǾƪŀ ƴŜŀǊ YƘŀǊƪƛǾΦ ¢ƘŜƴ ƛǘ ǿƛƭƭ ŎƻǾŜǊ 
hŘŜǎǎŀΣ 5ǊƻƘƻōȅŎƘ ǊŜƎƛƻƴΣ ǘƘŜ ƎƭƻǊƛƻǳǎ IǊǳǎƘƛǾΣ ½ŀǊǾŀƴȅǘǎƛŀΣ 
IƻǎƘƛǾΣ ¦ƴƛǾΣ ŀƴŘ ŜƴŘ ƘŜǊŜ ƛƴ YȅƛǾΦ 
Iƛǎ .ŜŀǝǘǳŘŜ {ǾƛŀǘƻǎƭŀǾΣ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊ ŀƴŘ IŜŀŘ ƻŦ ǘƘŜ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ 
DǊŜŜƪ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘǳǊŎƘ ǎŀƛŘ ǘƘƛǎ ƛƴ Ƙƛǎ Řŀƛƭȅ ǾƛŘŜƻ ƳŜǎǎŀƎŜ ŦǊƻƳ 
YȅƛǾΦ 
ά¢ƻŘŀȅ ǿŜ ŀǊŜ ƎƻƛƴƎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ǎŜǾŜƴǘƘ Řŀȅ ƻŦ ǘƘŜ ǿŀǊΦ hƴ ǘƘƛǎ 
ŘŀȅΣ aŀǊŎƘ нΣ нлннΣ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ Ŏŀƭƭ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ CŀǘƘŜǊ tƻǇŜ 
CǊŀƴŎƛǎ ǘƻ ǳƴƛǘŜ ǘƘŜ ǿƘƻƭŜ ǿƻǊƭŘ ƛƴ ǇǊŀȅŜǊ ŀƴŘ ŦŀǎǝƴƎ ŦƻǊ ǇŜŀŎŜ ƛƴ 
¦ƪǊŀƛƴŜΣέ ƘŜ ǎŀƛŘΦ 
!ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ IŜŀŘ ƻŦ ǘƘŜ ¦D//Σ ǘƻŘŀȅ ƛǎ ŀ ǎǇŜŎƛŀƭ Řŀȅ ōŜŎŀǳǎŜ ǿŜ ŦŜŜƭ ǘƘŀǘ ǿŜ ŀǊŜ ƴƻǘ ŀƭƻƴŜ ƛƴ ƻǳǊ ƳƛǎŜǊȅΣ 
ŀƭǘƘƻǳƎƘ ǘƘŜ ǿŀǊ ŎƻƴǝƴǳŜǎΦ hǳǊ ½ƘȅǘƻƳȅǊ ǿŀǎ ōƻƳōŀǊŘŜŘ ǘƘŀǘ ƴƛƎƘǘΦ hǳǊ ŎƛǝŜǎ ŀƴŘ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ŎƻƴǝƴǳŜ ǘƻ ōŜ 
ǎƘŜƭƭŜŘΦ ²Ŝ ŀǊŜ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǿƻǊǊƛŜŘ ŀōƻǳǘ YƘŀǊƪƛǾΣ {ǳƳȅΣ /ƘŜǊƴƛƘƛǾΣ YƘŜǊǎƻƴ ŀƴŘ ƻǘƘŜǊ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ ŎƛǝŜǎ ǘƘŀǘ ƘŀǾŜ 
ōŜŜƴ ŎƭƻǎŜŘ ƛƴΣ ǿƘŜǊŜ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ŀƭǊŜŀŘȅ ŀ ƎǊŜŀǘ ǎƘƻǊǘŀƎŜ ƻŦ ŦƻƻŘ ŀƴŘ ƳŜŘƛŎƛƴŜΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ŘƛŶŎǳƭǘ ǘƻ ǎŀǾŜ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ 
ǇƻǇǳƭŀǝƻƴΦ 
.ǳǘ ǘƻŘŀȅ ǿŜ ŀǊŜ ǳƴƛǘŜŘ ƛƴ ǇǊŀȅŜǊΦ ά²Ƙŀǘ ŘƻŜǎ ƛǘ ƳŜŀƴ ǘƻ ǳƴƛǘŜ ƛƴ ǇǊŀȅŜǊΚ wŜŎŜƴǘƭȅΣ ǿŜ ƘŀǾŜ ǎŀƛŘ ǘƘŀǘ ƻƴƭȅ ǿƘŜƴ 
ǿŜ ŀǊŜ ǳƴƛǘŜŘ ǿƛƭƭ ǿŜ ōŜ ǎǘǊƻƴƎ ŀƴŘ ŀōƭŜ ǘƻ ǎǳǊǾƛǾŜ ǘƘƛǎ ǿŀǊΣ ƘŜ ǎŀƛŘΦ - Ϧ¢ƘŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ƻŦ ǇŜƻǇƭŜ ƭƛŜǎ ƛƴ ǳƴƛǘȅΦ DƻŘΣ 
ƎƛǾŜ ǳǎ ǳƴƛǘȅΣέ ǘƘŜ ƴŀǝƻƴŀƭ ŀƴǘƘŜƳ ǎŀȅǎΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ǳƴƛǘȅ ƛƴ ǇǊŀȅŜǊ ƛǎ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ŘŜŜǇŜǊΦ ¢ƻ ǳƴƛǘŜ ƛƴ ǇǊŀȅŜǊ ƳŜŀƴǎ 
ǘƻ ǎƘŀǊŜ ƭƛŦŜΦ Lǘ ƳŜŀƴǎ ǎƘŀǊƛƴƎ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ǿƛǘƘ ȅƻǳǊ ƴŜƛƎƘōƻǊΣ ƎƛǾƛƴƎ ƛǘ ǘƻ ȅƻǳǊ ƴŜƛƎƘōƻǊΦ !ƴŘ ǎƻ ǘƻ ōŜŎƻƳŜ 
ǎǘǊƻƴƎŜǊ ōŜŎŀǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ƭƛŦŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ǿŜ ǊŜŎŜƛǾŜ ŦǊƻƳ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ǳƴƛǘŜ ƛƴ ǇǊŀȅŜǊ ǿƛǘƘ ƳŜΦ Ϧ 
Iƛǎ .ŜŀǝǘǳŘŜ {ǾƛŀǘƻǎƭŀǾ ƴƻǘŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜǎŜ Řŀȅǎ Ƴŀƴȅ ƭŜǧŜǊǎ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ǎŜƴǘ ǘƻ ǳǎ ŦǊƻƳ ŀƭƭ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ǿƛǘƘ 
ǘƘŜ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜΥ ǿŜ ŀǊŜ ǿƛǘƘ ȅƻǳΦ 
Ϧ²Ŝ ƴŜŜŘ ǘƘƛǎ Ƴǳǘǳŀƭ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴƛƴƎ ǘƻŘŀȅΦ CƻǊ ǘƘƛǎ ǇƻǿŜǊΣ ǘƘƛǎ ǳƴƛǘȅΣ ƛǎ ƴƻǘƘƛƴƎ ōǳǘ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊ ŀƴŘ ǳƴƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ 
Iƻƭȅ {ǇƛǊƛǘΦ .ȅ ǳƴƛǝƴƎ ƛƴ ǇǊŀȅŜǊΣ ōȅ ǳƴƛǝƴƎ ƻǳǊ ƛƴƴŜǊ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ƭƛŦŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ǿŜ ǊŜŀƭƛȊŜ ƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ŀǎ ǎƻƴǎ ŀƴŘ 
ŘŀǳƎƘǘŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ƻƴŜ /ƘǳǊŎƘ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΣ ǘƘŜ ōƻŘȅ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΣ ƻŦ ǿƘƛŎƘ IŜ ƛǎ ǘƘŜ IŜŀŘΦ hƴ ǘƘƛǎ ŘŀȅΣ ǿŜ ǇǊŀȅ ŀƴŘ Ŧŀǎǘ 
ǘƻƎŜǘƘŜǊΣϦ ƘŜ ǎŀƛŘΦ 
Iƛǎ .ŜŀǝǘǳŘŜ {ǾƛŀǘƻǎƭŀǾ ŀƭǎƻ Ŏŀƭƭǎ ŦƻǊ ŦŀǎǝƴƎΣ ōŜŎŀǳǎŜ Ϧƛƴ ǘƘƛǎ ǿŀȅ ǿŜ ǿƛƭƭ ǎƘƻǿ ǎƻƭƛŘŀǊƛǘȅ ǿƛǘƘ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ Řƻ ƴƻǘ 
ƘŀǾŜ ŜƴƻǳƎƘ ŦƻƻŘ ǘƻŘŀȅΦϦ άCŀǎǝƴƎ ƛǎ ǾŜǊȅ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΦ Lǘ ƳŜŀƴǎ ŘƻƛƴƎ ŀǿŀȅ ǿƛǘƘ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ǘƘŀǘ ŘƛǾƛŘŜǎ ǳǎΣ ǘƘŀǘ 
ƘƛƴŘŜǊǎ ǳǎΣ ŀƴŘ ŀǘ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǝƳŜ ǎƘŀǊŜ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎ ǿƛǘƘ ƻǘƘŜǊǎΦ ¢Ƙŀǘ ƛǎ ǿƘȅ ǘƘƛǎ Ŧŀǎǘ ƛǎ ǎƻ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻŘŀȅ ǘƻ ŘǊƛǾŜ 
ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŘƛǾƛŘŜǎ ƻǳǘ - ǘƘŜ ŘŜǾƛƭΣ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘ ƻŦ ǿŀǊΣ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘ ƻŦ ŘŜŀǘƘΣ ǎŀƛŘ ǘƘŜ tǊƛƳŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ ¦D//Φ 
                   ¢ƘŜ ¦D// 5ŜǇŀǊǘƳŜƴǘ ŦƻǊ LƴŦƻǊƳŀǝƻƴ 

What Price a Sermon? One Easter Sunday the Reverend Jones announced to his 
congregation, 'My good people, I have here in my hands three sermons......  
A $100 sermon that lasts five minutes 
A $50 sermon that lasts fifteen minutes 
And a $20 sermon that lasts a full hour.  

Now, we'll take the collection and see which one I'll deliver 

http://www.guy-sports.com/jokes/funny_christian_jokes.htm


мл 

t[9!{9 w9a9a.9w ¢h tw!¸ ChwΥ  Monsignor Michael, Deacon 
Mykola, Bohdan & Anna, Ed & Sylvia, Sam, Dianne, Isiah, Stef-
an, Lorne, Olga, Dominic K., Ed, Helen P., Irene, Nadine, Olga, 
Ed T., Shirley, William, Cheryl, Margaret H., Helen, Dorothy L., 
Mary T, David P. Iryna H,. Nellie J., Evelyn L., Pat C. Walter D, Fr. Michael K. Cathe-
rine Y., Chris L. Ą ŀƴŘ ŀƭƭ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ƻǳǊ ǇŀǊƛǎƘ ŦŀƳƛƭȅ ŀƴŘ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ƴƻǘ ŀōƭŜ ǘƻ Ƨƻƛƴ ŀŎǝǾŜƭȅ ƛƴ ƻǳǊ 
ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΣ ȅƻǳǊ ŦŀƳƛƭƛŜǎΣ ǊŜƭŀǝǾŜǎΣ ŦǊƛŜƴŘǎΣ ƴŜƛƎƘōƻǊǎΣ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ŀǊƳŜŘ ŦƻǊŎŜǎΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǘƘŜ ǎƘǳǘ-ƛƴ ƻǊ 

ǘƘƻǎŜ ƛƴ ǘƘŜ ƘƻǎǇƛǘŀƭǎΣ ǘǊŀǾŜƭƛƴƎΣ ǿƻǊƪƛƴƎ ƻǊ ǎǘǳŘȅƛƴƎΣ ƴǳǊǎƛƴƎ ŀƴŘ ǎŜƴƛƻǊ ƘƻƳŜǎΣ ǎŜŜƪƛƴƎ DƻŘΩǎ ŀƴǎǿŜǊ ǘƻ ǘƘŜƛǊ 

ǇǊŀȅŜǊǎ ƻǊ ǘƘƻǎŜ ǊŜƧƻƛŎƛƴƎ ǿƛǘƘ DƻŘΩǎ ŀƴǎǿŜǊΤ ȅƻǳǊ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ŦŀǘƘŜǊǎΣ ǘƘƻǎŜ ŎŜƭŜōǊŀǝƴƎ ōƛǊǘƘŘŀȅǎ ŀƴŘ ŀƴƴƛǾŜǊπ

ǎŀǊƛŜǎΤ ǘƘƻǎŜ ŎŀƭƭŜŘ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ŜǘŜǊƴŀƭ ǊŜǿŀǊŘ ŀƴŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŦŀƳƛƭȅ ǘƘŜȅ ƭŜŀǾŜ ōŜƘƛƴŘΤ ǿƛŘƻǿǎ ŀƴŘ ǿƛŘƻǿŜǊǎΣ ƻǊǇƘŀƴǎΣ 

ƘƻƳŜƭŜǎǎΣ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ƭƻǾŜ ǳǎ ŀƴŘ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ƘŀǘŜΣ ǳǎŜ ϧ ƘǳǊǘ ǳǎΤ ŀƴŘ ŀƭƭ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ŀǎƪŜŘ ǳǎ ǇǊŀȅ ŦƻǊ ǘƘŜƳΦ 

tƭŜŀǎŜΣ ŀƭǎƻ ƛƴ ȅƻǳǊ ƪƛƴŘƴŜǎǎ ƪŜŜǇ ǇǊŀȅƛƴƎ ǘƘƻǎŜ Řŀƛƭȅ ŦƻǊ ǾƻŎŀǝƻƴǎ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊƛŜǎǘƘƻƻŘ ŀƴŘ ǊŜƭƛƎƛƻǳǎ ƭƛŦŜΦ wŜƳŜƳπ

ōŜǊ ǘƻ ŀǎƪ ŦƻǊ ǎǇŜŎƛŀƭ ōƭŜǎǎƛƴƎǎ ǘƻ ŀƭƭ /ƘǊƛǎǝŀƴ ŦŀƳƛƭƛŜǎ ŀƴŘ ȅƻǳǊǎŜƭǾŜǎΗ  

мǎǘ {ǳƴŘŀȅ ƻŦ [Ŝƴǘ 

¢h5!¸ ǿŜ ŎŜƭŜōǊŀǘŜ ǘƘŜ {ǳƴŘŀȅ ƻŦ ǘƘŜ ¢ǊǳŜ CŀƛǘƘ ό{ǳƴŘŀȅ 
ƻŦ hǊǘƘƻŘƻȄȅύ ǿƘƛŎƘ ŎƻƳƳŜƳƻǊŀǘŜǎ ǘƘŜ ǾƛŎǘƻǊȅ ƻŦ ǘƘŜ 
/ƘǳǊŎƘ ŀƴŘ ¢ǊǳǘƘ ƻǾŜǊ ǘƘŜ LŎƻƴƻŎƭŀǎǘǎΦ ¢ƘŜ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ 
ǘƘƛǎ ƘŜǊŜǝŎŀƭ ǎŜŎǘ ǇǊƻǘŜǎǘŜŘ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ǳǎŜ ƻŦ ƛŎƻƴǎ ŀƴŘ 
ǎŀŎǊŜŘ ƛƳŀƎŜǎΦ {ŀŎǊŜŘ {ŎǊƛǇǘǳǊŜ ǇƭŀȅŜŘ ŀƴ ŜǎǎŜƴǝŀƭ ǇŀǊǘ ƛƴ 
ǘƘƛǎ ǾƛŎǘƻǊȅΦ {ŎǊƛǇǘǳǊŜǎΣ ǘƘŜ ²ƻǊŘ ƻŦ DƻŘΣ ƛǎ Ƨǳǎǘ ŀǎ ƛƳπ
ǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻŘŀȅ ŀǎ ƛǘ ǿŀǎ ŦƻǊ ƻǳǊ ŦƻǊŜŦŀǘƘŜǊǎ ƛƴ ǘƘŜ ŜŀǊƭȅ 
/ƘǳǊŎƘΦ Lǘ ǘŜƭƭǎ ƻŦ DƻŘΩǎ ƭƻǾŜ ŦƻǊ ǳǎ ŀƴŘ Ƙƻǿ ǿŜ ŀǊŜ ǘƻ ƭƻǾŜ 
IƛƳ ƛƴ ǊŜǘǳǊƴΦ Lǘ ŀƭǎƻ ǊŜǾŜŀƭǎ ƻǳǊ ŘŜǇŜƴŘŜƴŎŜ ƻƴ IƛƳΣ ǿƘƛŎƘ ƴŜǾŜǊ ŎƘŀƴƎŜǎ ŦǊƻƳ ƻƴŜ ŎŜƴǘǳǊȅ 
ǘƻ ŀƴƻǘƘŜǊΦ 

άL ǎǇŜŀƪ ŜǾŜǊȅ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ǎǳƴΣ ŜƴǘŜǊ ŜǾŜǊȅ ŎƻǊƴŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΦ L ōǊƛƴƎ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ 
ŀƴŘ ƛƴǎǇƛǊŀǝƻƴ ǘƻ ŀƭƭ ǿƘƻ ǊŜŀŘ ƳŜΦ L ŀƳ ǘƘŜ ŜƴŜƳȅ ƻŦ ƛƎƴƻǊŀƴŎŜ ŀƴŘ ǎƭŀǾŜǊȅΣ ǘƘŜ ŀƭƭȅ ƻŦ Ŝƴπ
ƭƛƎƘǘŜƴƳŜƴǘ ŀƴŘ ƭƛōŜǊǘȅΦ L ǘǊŜŀǘ ŀƭƭ ǇŜǊǎƻƴǎ ŀƭƛƪŜΣ ǊŜƎŀǊŘƭŜǎǎ ƻŦ ǊŀŎŜΣ ŎƻƭƻǊΣ ƻǊ ŎƻƴŘƛǝƻƴΦ L 
ƘŀǾŜ ǇƻǿŜǊ ǘƻ ǎǘǊŜǘŎƘ ŀ ƳŀƴΩǎ ǾƛǎƛƻƴΣ ǘƻ ŘŜŜǇŜƴ Ƙƛǎ ŦŜŜƭƛƴƎǎΣ ǘƻ ŜƴǊƛŎƘ Ƙƛǎ ƭƛŦŜΦ L ŀƳ ŀ ǘǊǳŜ 
ŦǊƛŜƴŘΣ ŀ ǿƛǎŜ ŎƻǳƴǎŜƭƻǊΣ ŀƴŘ ŀ ŦŀƛǘƘŦǳƭ ƎǳƛŘŜΦ L ŀƳ ŀǎ ǎƛƭŜƴǘ ŀǎ ƎǊŀǾƛǘŀǝƻƴΣ ŀǎ Ǉƭƛŀƴǘ ŀƴŘ 
ǇƻǿŜǊŦǳƭ ŀǎ ǘƘŜ ŜƭŜŎǘǊƛŎ ŎǳǊǊŜƴǘΣ ŀǎ ŜƴŘǳǊƛƴƎ ŀǎ DƻŘ IƛƳǎŜƭŦΦ L ŀƳ ǘƘŜ .ǊŜŀŘ ƻŦ [ƛŦŜΣ ǘƘŜ ƳŜǎπ
ǎŀƎŜ ƻŦ ǎŀƭǾŀǝƻƴ ŦƻǊ ŜǾŜǊȅ ƭƻǎǘ ǎƛƴƴŜǊΦ L ŀƳ ǘƘŜ .ƛōƭŜΦέ ό!ǳǘƘƻǊ ǳƴƪƴƻǿƴύ 

¢ƘŜ ²ƻǊŘ ƻŦ DƻŘ Ŏŀƴ Řƻ ƳǳŎƘ ŦƻǊ ǳǎΦ Lǘ ǘŜƭƭǎ ǳǎ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǿŜ ǿƛƭƭ ōŜ ƎƭŀŘ ǘƻ ƘŜŀǊ ŀƴŘ ƪƴƻǿΦ Lǘ 
ƛƴǎǇƛǊŜǎ ǳǎΦ Lǘ Ǉǳǘǎ ƻǳǊ ǇǊƛƻǊƛǝŜǎ ŀƴŘ ƻǳǊ ǿƘƻƭŜ ƭƛŦŜ ƛƴ ōŜǧŜǊ ŦƻŎǳǎΦ Lǘ ŎƭŜŀǊǎ Řƻǳōǘǎ ŀƴŘ ƭŜǎǎŜƴǎ 
ƎǊƛŜŦΦ Lǘ ƘŜƭǇǎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ŀƴŘ ƻǘƘŜǊǎΣ ƳŀƪƛƴƎ ƭƛŦŜ ŜŀǎƛŜǊΦ Lǘ ƛǎ ŀ ƭƛƎƘǘ ƻƴ ƻǳǊ ǇŀǘƘ ǘƻ 
ŜǘŜǊƴŀƭ ƭƛŦŜΦ Lǘ ƛǎ ŀ ŎƻƳŦƻǊǘ ŀƴŘ Ŏƻƴǎƻƭŀǝƻƴ ŦƻǊ ǘǊƻǳōƭŜŘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎΦ Lǘ ƛǎ ŀ ƎǊŀŎŜ ŀƴŘ ǎŀƭǾŀǝƻƴ 
ŦƻǊ ŀƭƭ ƻŦ ǳǎ ōȅ ǘŜŀŎƘƛƴƎ ǳǎ DƻŘΩǎ ƭƻǾŜ ŀƴŘ Iƛǎ ǿŀȅǎ ǘƻ ƘƻƭƛƴŜǎǎΦ ¢ƻ ƪƴƻǿ {ŎǊƛǇǘǳǊŜ ƛǎ ǘƻ ƭƻǾŜ ƛǘΦ 
¢ƻ ŀŎŎŜǇǘ ƛǘ ƳŜŀƴǎ ƭƛŦŜ ŜǘŜǊƴŀƭΦ 



мм 

Christmas report from Ukraine. Donations were send from Rossburn K of C & Alice Hrubenuik.  

8 New jackets, diapers and kandy. More photo in next bulletin. 


